
ADJEKTIVA 3. DEKLINACE 
 trojvýchodná: ācer (m.), ācris (f.), ācre (n.) „ostrý, bystrý, prudký“ 

 dvojvýchodná: brevis (m., f.), breve (n.) „krátký“ 
 jednovýchodná: fēlīx (m., f., n.), fēlīcis (gen. sg. všech rodů) „šťastný“ 

Skloňování 

Podle 3. deklinace, srov. vzor mare: 

 abl. sg. -ī 
 gen. pl. -ium 

 nom., ak., vok. pl. neuter -ia 

 

  trojvýchodná dvojvýchodná jednovýchodná 

  m. f. n. m., f. n. m., f. n. 

sg. nom. āc-er ācr-is ācr-e brev-is brev-e fēlīx 
 gen. ācr-is brev-is fēlīc-is 

 dat. ācr-ī brev-ī fēlīc-ī 

 ak. ācr-em ācr-e brev-em brev-e fēlīc-em fēlīx 

 vok. āc-er ācr-is ācr-e brev-is brev-e fēlīx 

 abl. ācr-ī brev-ī fēlīc-ī 

pl. nom. ācr-ēs ācr-ia brev-ēs brev-ia fēlīc-ēs fēlīc-ia 
 gen. ācr-ium brev-ium fēlīc-ium 

 dat. ācr-ibus brev-ibus fēlīc-ibus 

 ak. ācr-ēs ācr-ia brev-ēs brev-ia fēlīc-ēs fēlīc-ia 

 vok. ācr-ēs ācr-ia brev-ēs brev-ia fēlīc-ēs fēlīc-ia 
 abl. ācr-ibus brev-ibus fēlīc-ibus 

 



PARTICIPIUM PRÉZENTU AKTIVA 
 tvořeno od sloves, včetně deponentních 

 vyjadřuje děj aktivní a současný s dějem určitého slovesa ve větě 

Tvoření 

 prézentní kmen participium nom. sg. participium 

gen. sg. 

1. konjugace laudā- laudā-ns  chválící lauda-nt-is 

2. konjugace monē- monē-ns  napomínající mone-nt-is 

3. konjugace leg- leg-ē-ns  čtoucí leg-e-nt-is 
3. konjugace, typ capiō capi- capi-ē-ns  chytající capi-e-nt-is 

4. konjugace audi- audi-ē-ns  slyšící audi-e-nt-is 

Skloňování 

 jako jednovýchodná adjektiva 3. deklinace, ale v abl. sg. -e 

  m., f. n. 

sg. nom. laudā-ns 
 gen. lauda-nt-is 

 dat. lauda-nt-ī 

 ak. lauda-nt-em laudā-ns 
 vok. laudā-ns 

 abl. lauda-nt-e 

pl. nom. lauda-nt-ēs lauda-nt-ia 
 gen. laudant-ium 

 dat. laudant-ibus 

 ak. lauda-nt-ēs lauda-nt-ia 
 vok. lauda-nt-ēs lauda-nt-ia 

 abl. laudant-ibus 

Překlad 

Možné překlady participia (např. laudāns, antis): 

 přídavným jménem slovesným chválící 

 větou vztažnou (ten), který chválí / chválil / bude chválit 

 příslovečnou větou když chválí / chválil / bude chválit 
 přechodníkem přítomným chvále, -íc, -íce 

 souřadně spojenou hlavní větou (a) chválí / chválil / bude chválit 

 
Vyjadřuje současnost, překlad minulým / přítomným / budoucím časem podle času určitého slovesa ve 

větě. 


